
MANUEL DU PRODUIT

POUSSE-NEIGE
LAME ORIENTABLE DE 8,5 pi AVEC ATTACHE RAPIDE

AVERTISSEMENT

• Lisez et comprenez entièrement le manuel avant l’assemblage.
• Vérifiez que toutes les pièces figurant sur la liste ont été reçues.
• Portez des lunettes de sécurité et les équipements de protection appropriés durant
l’assemblage.• Ne retournez pas le produit au détaillant; il n’est pas équipé pour traiter ces demandes.

Pièces manquantes ou questions sur l’assemblage?
Appelez le 1-877-761-2819 ou écrivez à cs@tmgindustrial.com.

TMG-SP08X

MANUEL DU PRODUIT

POUSSE-NEIGE À LAME ORIENTABLE DE 8,5 pi
AVEC ATTACHE RAPIDE

• Lisez et comprenez entièrement le manuel avant l’assemblage.

• Vérifiez que toutes les pièces indiquées sur la liste sont présentes.

• Portez des lunettes et l’équipement de protection approprié.

• Ne retournez pas le produit au détaillant; contactez TMG Industrial.

Pièces manquantes ou questions sur l’assemblage?

Appelez le 1-877-761-2819 ou écrivez à cs@tmgindustrial.com.

AVERTISSEMENT

SANS FRAIS : 1-877-761-2819
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  Warning instructions for safe operation 
 
 

Meaning of warning labels 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

NOTICE! Read the instruction manual carefully 

before using the machine. Failure to follow this 

warning may cause injury. 

WARNING ! Keep away from the cutting area of the 

running machine. If this warning is not followed, a 

personal injury accident may occur 

WARNING ! Keep a safe distance while driving the 

machine. If this warning is not followed, a personal 

injury accident may occur 
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Instructions d'avertissement pour un fonctionnement sûr

Signification des étiquettes d'avertissement

AVIS ! Lisez attentivement le manuel d'instructions

avant d'utiliser la machine. Non suivi

un avertissement peut causer des
blessures.

ATTENTION ! Tenir à l'écart de la zone de coupe de la

La machine. Si cet avertissement n'est pas suivi,

accident corporel

ATTENTION ! Gardez une distance de sécurité pendant la conduite

machine. Si cet avertissement n'est pas suivi,

accident de blessure

Consignes de sécurité pour une utilisation sûre

Signification des étiquettes
d’avertissement

AVIS! Lisez attentivement le manuel d’instructions avant d’utiliser la
machine. Le non-respect de cet avertissement peut causer des
blessures.

ATTENTION! Tenez-vous à l’écart de la zone de coupe de la machine.
Le non-respect de cet avertissement peut entraîner des blessures.

ATTENTION! Gardez une distance de sécurité lorsque la machine est
en marche. Le non-respect de cet avertissement peut entraîner des
blessures.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



1. Precautions for safe operation 

   Read the operating instructions of the machine carefully, and be familiar with the performance and how 
to operate all the control devices! 

   Understand all the safety labels on the equipment, and keep the labels clean. Please do not paint or 
move any safety labels casually. If they are damaged, they should be replaced immediately! 

      A warning sign should be set up in the work area where the operator is to tell others not to approach 
it to prevent splashing! 

   Do not clean up close to people, buildings, vehicles or other objects that may be damaged by flying 
debris! 

Notice! Failure to follow this warning may cause injury. 
 
 

Preparations before operation 
 
 

Read the instructions carefully 

before doing the homework 

 
NOTICE ! 

★ If you do not fully understand the safety 

precautions and use essentials described in the 

instruction manual, unexpected accidents may 

occur. before operation, please fully understand 

the warning signs affixed to the product, the 

safety precautions and the essentials in the 

instruction manual before proceeding. 

 
Place the instruction manual 

around the product 
 

NOTICE ! 
★ If you do not know how to operate the 

machine, because the instruction manual is not 

placed around the product, if you use your own 

judgment to deal with it, unexpected accidents 

may occur and cause injuries. Make sure that 

the instruction manual is kept around the 

product, and you can read it at any time when 

you don't know how to use it. 
 
 
 

  

Do not operate under the following 

conditions 

 
WARNING ! 

★ Unexpected accidents may occur when 

operating in situations where the body is 

uncomfortable or the machine operation is 

unfamiliar. 

Do not operate under the following 

conditions: 

When over-fatigue, sickness, drug 

influence, and other reasons make it 

impossible to concentrate on work. 

After drinking alcohol. 
Personnel who are unskilled in 

mechanical operation. 

Clothing selection during operation 

WARNING ! 
★ If you wear inappropriate clothing to 

operate the machine, a part of the clothing will 

be caught by the machine and cause injury. In 

severe cases, a major fatal accident may 

occur. 

Please operate according to the clothes 

suggested below: 

Do not wear oversized tops and pants. 
The sleeves and hem should not be too fat. 

Wear a safety helmet. 

Do not wear banded or flocculent items such 

as turbans or towels on the head and waist. 
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1. Précautions pour un fonctionnement sûr

Lisez attentivement les instructions de fonctionnement de la machine et soyez au courant des performances et de la façon de faire
fonctionner tous les appareils de commande!

Comprendre toutes les étiquettes de sécurité sur l'équipement et garder les étiquettes propres. Veuillez ne pas peindre ou
déplacer d'étiquettes de sécurité occasionnellement. S'ils sont endommagés, ils doivent être remplacés immédiatement!

Un panneau d'avertissement devrait être installé dans la zone de travail où l'opérateur doit dire aux autres de ne pas l'approcher
pour éviter les éclaboussures!

Ne pas nettoyer près des personnes, des bâtiments, des véhicules ou d'autres objets qui peuvent être endommagés par des
débris volants!

Remarquez ! L'omission de suivre cet avertissement peut causer des blessures.

Préparations avant fonctionnement

Lisez attentivement les instructions Placez le manuel d'instructions

avant de faire les devoirs autour du produit

AVIS ! AVIS !
� Si vous ne comprenez pas pleinement la sécurité � Si vous ne savez pas comment opérer

les précautions et les éléments essentiels d'utilisation décrits dans machine, parce que le manuel d'instruction n'est pas

manuel d'instruction, accidents inattendus peuvent placé autour du produit, si vous utilisez votre propre

avant l'opération, veuillez bien comprendre jugement pour y faire face, accidents inattendus

les signes d'avertissement apposés sur le produit, peuvent survenir et causer des blessures. Assurez-vous que

précautions de sécurité et les éléments essentiels le manuel d'instruction est conservé autour de la

manuel d'instruction avant de procéder. produit, et vous pouvez le lire à tout moment lorsque

Tu ne sais pas t'en servir.

Ne pas opérer sous les Sélection des vêtements pendant l'opération

AVERTISSEMENT
AVERTISSEMENT

� Si vous portez des vêtements inappropriés pour� Des accidents imprévus peuvent survenir lorsque
utiliser la machine, une partie des vêtementsfonctionnant dans des situations où le corps est
être pris par la machine et causer des blessures. Dansinconfortable ou le fonctionnement de la machine est
cas graves, un accident mortel majeur peutpeu familier.
survient.Ne pas opérer sous les
S'il vous plaît opérer selon les vêtements

suggéré ci-après:Quand la fatigue est excessive, la maladie, la
drogue Ne portez pas de tops et de pantalons surdimensionnés.

l'influence et d'autres raisons en font
Les manches et l'ourlet ne devraient pas être trop gras.

impossible de se concentrer sur le travail.
Portez un casque de sécurité.

Après avoir bu de l'alcool.
Ne pas porter d'articles bagués ou floculants

Personnel non qualifié
comme turbans ou serviettes sur la tête et la taille.

fonctionnement mécanique.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



 
 

 
 

 

 

 
Before operation 

 
 

DANGER ! 
★ Make sure that the snow shovel and the car (other) connecting frame have been connected. 

★ Operate in a safe area. 

★ Ensure that the snow shovel is installed firmly. 

    y    y    y  

★ Replace vulnerable devices and hoses. 

★ Determine the power supply voltage. If the voltage is less than the required voltage, it will 

affect the performance of the snow shovel. 

              y  

falling. Do not carry people or anything on the working machine. 

 
During operation 

 
 

DANGER ! 
★ Press the button on the remote control before starting to remove snow. Place the snow 

shovel at an appropriate angle. 

                 

parallel to the road surface. 

             y      

move forward and perform snow removal operations. 

★ When walking on the slope at high speed, it may cause side slip or rollover. Please 

downshift and slow down before entering the slope and cross the slope smoothly. 

★ Be sure to concentrate and drive carefully when working. 
★ If someone approaches when lifting the shovel, it may cause injury. Please stay away. 

              

Otherwise, due to the carelessness of a third party, the work machine suddenly starts, which 

may cause unexpected things to happen. 

★ After the snow removal operation is completed, the shovel must Fe lifted up and allowed 

to enter to avoid damage to the road surface. 
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Avant l'opération

DANGER
� Assurez-vous que la pelle à neige et le cadre de connexion de la voiture (autre) ont été connectés.

� Exploiter dans un endroit sûr.

� S'assurer que la pelle à neige est bien installée.
� S'assurer que tous les joints hydrauliques et les dispositifs hydrauliques sont solidement connectés.

� Remplacer les dispositifs et tuyaux vulnérables.

� Déterminer la tension d'alimentation. Si la tension est inférieure à la tension requise, elle affectera la
performance de la pelle à neige.

�Si des personnes ou des objets sont chargés sur la machine de travail, il causera des accidents de blessures après

tomber. Ne portez pas de gens ou rien sur la machine de travail.

En cours d'exploitation

DANGER
� Appuyez sur le bouton de la télécommande avant de commencer à enlever la neige. Placez la pelle à
neige à un angle approprié.

�Utilisez les boutons haut et bas de la télécommande pour régler la pelle à neige à Fe

parallèle à la surface de la route.

� Après avoir réglé l'angle de la pelle, vous pouvez démarrer le véhicule à

aller de l'avant et effectuer des opérations de déneigement.

� Lorsque vous marchez sur la pente à grande vitesse, il peut causer un glissement latéral ou un
renversement. Veuillez descendre et ralentir avant d'entrer dans la pente et traverser la pente en
douceur.
� Assurez-vous de vous concentrer et conduire soigneusement lors du travail.

� Si quelqu'un approche lors de la levée de la pelle, elle peut causer des blessures. S'il vous plaît, restez loin.

Lors des réglages de la machine et de l'enlèvement des débris, assurez-vous de couper le moteur.

Sinon, en raison de la négligence d'un tiers, la machine de travail commence soudainement, ce qui peut provoquer des
choses inattendues.

� Une fois l'opération de déneigement terminée, la pelle doit être montée et autorisée à entrer pour éviter
les dommages à la surface de la route.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
After operation 

 
 

NOTICE ! 
        y       

high-pressure water gun. 

★ Grease the exposed cylinder rod 

★ Thoroughly remove all dirt, dirt and grease on the clean surface. 

★ The interfaces of hydraulic oil pipes, cylinders and battery valves are capped and sealed 

★ Check the connecting bolts and tighten all loose bolts and nuts. 

★ Fill all lubrication points with butter. 

★ Replace damaged or obscure identification labels. 

Storage instructions 

 

NOTICE ! 
★ The snow shovel must be cleaned up before storage to prevent rainwater and hemolytic 

agent from corroding the shovel body. 

★ In storage, the support frame of the snow shovel must be lowered, and the jack must be 

placed at the lowest level. 

★ Cover the electrical parts with rain-proof cloth to prevent aging due to exposure to the sun. 
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Après l'opération

AVIS !
�Après l'utilisation de la machine, le corps de pelle et les articulations doivent Fe nettoyé avec un

pistolet à eau haute pression.

� Graisser la tige de cylindre exposée
� Enlever soigneusement toute la saleté, la saleté et la graisse sur la surface propre.

� Les interfaces des tuyaux d'huile hydraulique, des cylindres et des vannes de batterie sont captées et
scellées � Vérifiez les boulons de raccordement et serrez tous les boulons et écrous lâches.

� Remplissez tous les points de lubrification de beurre.

� Remplacer les étiquettes d'identification endommagées ou obscures.

Instructions de stockage

AVIS !
� La pelle à neige doit être nettoyée avant l'entreposage pour empêcher l'eau de pluie et l'agent
hémolytique de corroder le corps de la pelle.

� Dans l'entreposage, le cadre de support de la pelle à neige doit être abaissé et le vérin doit être placé au
niveau le plus bas.

� Couvrez les pièces électriques avec un chiffon imperméable pour éviter le vieillissement dû à l'exposition au soleil.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Protect the rubber 

components 
Right main shovel 

assembly 
Left main shovel 

assembly 

Bracket as 
hanging plate 

Support adjustment 

components 

Hydraulic 

components 
Bracket 

assembly 

2. Machine introduce 
Products part names and functions 
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2. La machine introduit

Noms et fonctions des parties de produits

Protégez le caoutchouc Poudre principale droite
COMPOSANTS ASSEMBLAGE

Pelle principale gauche

ASSEMBLAGE

Support comme

Plaque suspendue

hydraulique SUPPORTAjustement au titre de l '
appui COMPOSANTS ASSEMBLAGECOMPOSANTS

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Products Specifications 
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Spécifications des produits

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



 
 

Model No. TMG-SP08X 
Max Working Pressure 3050PSI 
Max Working Flow 8.0GPM 
Working Width 8.5ft(102”) 
Working Voltage DC 12V 
U blade up to 140 degree 
V blade up to 215 degree 
Blade Angle 22 degrees left or right 
Hydraulic Hose Diameter 3/8”(I.D)/1”(O.D) 
Fitting 1/2” NPT 
Shipping Weight 1280 lb 
Shipping Size 75”x36”x24” 

  U  

  V  
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Modèle
Pression de travail maximale

Flux de travail maximal
Largeur de travail
Tension de travail
Lame U jusqu'à 140 degrés
Lame V jusqu'à 215 degrés
Angle de lame 22 degrés à gauche ou à droite
Diamètre du tuyau hydraulique

Montage 1/2 , NPT
Poids d'expédition
Taille de l'expédition

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



3. Assembly work instruction 
1. After unpacking, check the following components 
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3. Enseignement des travaux de l ' Assemblée

1. Après le déballage, vérifier les composants suivants

Tous les nombres ne sont pas des nombres
partiels dans
les dessins. Pour la bonne partie
nombres, voir diagramme explosif

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



REF# SPECIFICATION QTY REF# SPECIFICATION QTY 

1 
Support adjustment 

components 2 24 Spring washer Ø8 4 

2 Protection eraser 1 25 Flat washer Ø8 8 

3 Rubber splint 1 26 
Hexagon bolts with full thread, 

M8x20 4 

4 Rubber splint two 1 
 

27 
Hexagon bolts with full thread, 

M20x120 

 
6 

5 Adjust the rod assembly 1 28 Flat washer Ø20 12 

 
6 

Shock absorber hydraulic 

cylinder 50x28x100 

 
2 29 Hexagon lock nut M20 6 

7 Shovel cylinder 50x32x255 2 30 
Hexagon bolts with full thread, 

M24x90 2 

8 Bracket weldment - left 1 31 
Hexagon bolts with full thread, 

M24x100 2 

9 Bracket weldment - right 1 32 Flat washer Ø24 8 

10 King pin shaft welded parts 1 33 Hexagon lock nut M24 4 

11 Accumulator 1 34 Flat washer Ø22 8 

12 Hoop 2 35 Elastic cylindrical pin 2 

13 Left main shovel assembly 1 
 

36 
Straight-through pressure oil 

cup 

 
6 

 
14 

 
Right main shovel assembly 

 
1 37 Hydraulic Hose 7/8”x750mm 4 

15 Suspension frame 1 38 Hydraulic Hose 7/8”x1000mm 1 

16 Male docking station 4 39 Hydraulic Hose 1”x2000mm 2 

17 
Hexagon bolts with full 

thread ,M12x30 16 40 Cylinder pin 2 4 

18 Flat washer Ø12 16 41 Split pin 4 

19 
Hexagon bolts with full thread, 

M10x30 4 42 Cylinder pin 1 2 

20 Hexagon nuts M10 4 43 Hollow bolt 4 

21 Hexagon head bolts M8x70 1 44 Combination washer 8 

22 Hexagon lock nut M8 3 
 

45 
 
Bracket 

 
1 

23 
Hexagon bolts with full thread, 

M8x35 4    

 
 * All numbers are not part numbers in

the drawings. For correct part

numbers, see explosive diagram
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SPÉCIFICATIONS QTÉ SPÉCIFICATIONS QTÉ

Composantes d ' ajustement du
soutien

Rondelle élastique Ø8

rondelle plate Ø8Effaceur de protection

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M8x20

Attelle en caoutchouc

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M20x120

Attelle en caoutchouc deux

Rondelle plate Ø20Régler l'ensemble de la tige

Amortisseur cylindre hydraulique
50x28x100

Boulons hexagonaux M20

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M24x90

Cylindrée de pelle 50x32x255

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M24x100

Soudage de bracket - gauche

rondelle plate Ø24Soudage sur support - à droite

Pièces soudées à l'arbre à broches écrou de serrure à hexagone M24

rondelle plate Ø22Accumulateur

Boucle Goupille cylindrique élastique

Graisseur droitEnsemble de pelles principales de
gauche

Tuyau hydraulique 7/8.-x750mmEnsemble principal droit de la pelle

Cadre de suspension Tuyau hydraulique 7/8=1000mm

Station d'amarrage pour hommes Tuyau hydraulique

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet,M12x30

Goupille de cylindre 2

rondelle plate Ø12 Couper la broche

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M10x30

Goupille de cylindre 1

Écrou d'hexagone M10 Boule creuse

Butées tête Hexagon M8x70 Laveuse combinée

écrou de serrure à hexagone M8 SUPPORT

Bouchons hexagonaux avec filetage
complet, M8x35

* Tous les numéros ne sont pas des numéros de parties
dans

Tous les numéros ne sont pas des numéros de pièces dans les dessins. Pour la
partie correcte

les dessins. Pour les numéros de pièces corrects, voir diagra
explosif

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



  4  

D14 
D15 

2. Installation of left main shovel assembly and support adjustment 

assembly 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Installation steps: Fasten the support adjustment component to the left main shovel with 
M12*30 bolts (D15）according to the position in the above figure. 

Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

   WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

Inspection: Check whether each bolt is loose. 

Part name and specification 

REF No Specification QTY 
2 Shovel as-left main 1 
4 Adjustment as- support 1 

D14 Plain washer Ø12 8 
D15 Full-thread hexagon bolts M12x30 8 

  2  
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2. Installation de l ' ensemble principal de la pelle gauche et de l ' ensemble de
réglage du support

Étapes d'installation: Attachez le composant de réglage de la prise de force à la pelle principale gauche avec des
boulons M12*30 (D15) selon la position de la figure ci-dessus.

Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Basculer à gauche
Ajustement au titre de l ' appui
Rondelle plate Ø12
Boulons hexagonaux à filetage complet M12x30

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



     

   

 
   

3. Installation of the right main shovel assembly and support adjustment 

assembly 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Installation steps: Fasten the support adjustment component to the right main shovel with 
M12*30 bolts (D15) according to the position in the above figure. 

 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

 

  WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 

Part name and specification

REF No Specification QTY
3 Shovel as-right main 1
4 Adjustment as- support 1

D14 Plain washer Ø12 8
D15 Full-thread hexagon bolts M12x30 8
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3. Installation de l'ensemble principal droit de la pelle et de l'ensemble de réglage du support

Étapes d’installation : Attachez le composant de réglage de support à la pelle principale droite avec
M12*30 boulons (D15) selon la position de la figure ci-dessus.

Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Pelle droite principale
Ajustement au titre de l ' appui
Rondelle plate Ø12

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



4. Installation of bracket component 
 

   

 
Installation steps: 
1. Align the right main shovel (3), bracket(1), and left main shovel (2) in sequence and insert the 
main pin shaft weldment (A2), then adjust the hole position at the end of the main pin shaft to be 
perpendicular to the bracket. Then use M8*70 bolts (A3) to insert and fasten. 

 
2. After installing the bracket, install the shovel cylinder (G1) according to the cylinder position 
in the above figure, and fix it with cylinder pins (G12) and split pins (G13). 

 
Note: The oil port of the oil cylinder is facing upwards, and the position of the cotter pin of the oil 
cylinder pin is facing downwards. 

 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

 WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 
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4. Installation du composant de support

Étapes d’installation :

1. Alignez la pelle principale droite (3), le support(1) et la pelle principale gauche (2) en séquence et insérez le soudage de
l'arbre de la goupille principale (A2), puis ajustez la position du trou à l'extrémité de l'arbre de la goupille principale pour être
perpendiculaire au support. Ensuite, utilisez les boulons M8*70 (A3) pour insérer et fixer.

2. Après avoir installé le support, installer le cylindre de pelle (G1) en fonction de la position du cylindre dans la figure
ci-dessus, et le fixer avec des goupilles de cylindre (G12) et des goupilles fendues (G13).

Note: Le port d'huile du cylindre d'huile est orienté vers le haut, et la position de la goupille de la goupille du cylindre d'huile
est orientée vers le bas.

Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Part name and specification 

REF No Specification QTY 

1 Bracket assembly 1 

A2 Main pin shaft weldment 1 

A3 Hexagon head bolt M8x70 1 

G1 Hydraulic cylinder 50x32x255 2 

G12 Cylinder pin 2 4 

G13 Split pin 5x40 4 
 
 
 

5. Installation of suspension assembly 

 
 

 

G9/G9/G10/G11 
G9/G10 

 

  

 

 

 

 E8/E9/E10 
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Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ

Ensemble de supports

Soudage de la tige principale

Boule tête hexagonale M8x70

Cylindrée hydraulique 50x32x255

Goupille de cylindre 2

Goupille fendue 5 × 40

5. Installation de l ' assemblage de suspension

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Installation steps: 
1. The docking station of the male connector（E7) is tightened with M8*35 bolts (E8) and flat 
washers (E9) according to the position shown in the figure above. 

 
2. Install the accumulator (G7) with the hoop (G8), M8*35 bolts (G10) and flat washers (G9) in 
the position shown in the figure. 

 
Note: the accumulator oil port faces downwards 

 
3. Tighten the left and right bracket welded parts (E2,E3) with M20*120 bolts (E5) and flat 
washers (E4) according to the positions in the above figure . 

 
Note: there are four places where the left and right bracket welded parts need to be installed 
with grease nipple(E15), and the positions are shown in the above figure. 

 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

  WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 

Part name and specification 

REF No Specification QTY 
E2 Bracket weldment - left 1 
E3 Bracket weldment - right 1 
E4 Plain washer Ø20 8 
E5 Full-thread hexagon bolts M20x120 4 
E6 Lock nut M20 4 
E7 Docking station of the male connector 4 
E8 Full-thread hexagon bolts M8x35 4 
E9 Lifting cylinder 40x22x160 1 
E10 Cylinder gasket 4 
E15 Grease nipple 2 
G7 Accumulator 1 
G8 Hoop 2 
G9 Plain washer Ø8 8 
G10 Full-thread hexagon bolts M8x20 4 
G11 Lock nut M8 2 

   www.tmgindustrial.com        16/30     TOLL FREE:1-877-761-2819

Étapes d’installation :

1. La station d ' accostage du connecteur mâle (E7) est serrée avec des boulons M8*35 (E8) et des rondelles
plates (E9) selon la position indiquée dans la figure ci-dessus.

2. Installer l'accumulateur (G7) avec le cerceau (G8), les boulons M8*35 (G10) et les rondelles plates (G9) dans la
position indiquée sur la figure.

Remarque: le port d'huile d'accumulateur fait face vers le bas

3. Serrer les pièces soudées à gauche et à droite (E2,E3) avec les boulons M20*120 (E5) et les rondelles plates
(E4) selon les positions de la figure ci-dessus.

Note: il y a quatre endroits où les pièces soudées à gauche et à droite doivent être installées avec un mamelon de
graisse (E15) et les positions sont indiquées dans la figure ci-dessus.

Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Soudage de bracket - gauche
Soudage sur support - à droite
Laveuse simple Ø20
Bouchons hexagonaux à filetage complet M20x120
Ecrou de verrouillage M20
Station d'arrimage du connecteur mâle
Boulons hexagonaux à filetage complet M8x35
Cylindre de levage 40x22x160
Joint de cylindre
Graisseur
Accumulateur
Boucle
Rondelle plate Ø8
Verrouillages hexagonaux à filetage complet M8x20
Verrouiller l'écrou M8

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



6. Installation of the hanger assembly 
 

Installation steps: 
1. Align the left and right bracket welded parts (E2,E3) with the holes at the bottom of the 
bracket, insert and padded the Ø22 plain washers (E11) with the cylinder pins (E12), and then 
knock in the spring-type straight pin (E13) 
Note: there are two places where the left and right bracket welded parts need to be installed 
with grease nipple (E15), and the positions are shown in the above figure. 

 
2. Installation the shock absorber hydraulic cylinder (G2) on the suspension frame (E1), and 
insert M24*100 bolts (G6) with washers (G5) and lock nuts (G4) to tighten. Adjust the angle of 
the suspension bracket to align the mounting holes of the shock absorber cylinder with the 
holes on the left and right bracket welded parts (E2,E3), and insert M24*90 bolts (G3) with 
washers (G5) and lock nuts (G4) to tighten. 

 
3. Adjust the length of the tie rod assembly (E14) to make the mounting holes of the tie rod 
assembly align with the holes on the suspension frame and bracket, and insert the M20*120 

  

 

 

 E11/E12/E13 
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6. Installation de la cintre

Étapes d’installation :
1. Alignez les pièces soudées à gauche et à droite (E2,E3) avec les trous situés au bas du support, insérez et
rembourrez les rondelles plates Ø22 (E11) avec les goupilles de cylindre (E12), puis frappez dans la goupille droite de
type ressort (E13) Remarque : il y a deux endroits où les pièces soudées à gauche et à droite doivent être installées
avec le mamelon de graisse (E15) et les positions sont indiquées dans la figure ci-dessus.

2. Installation du cylindre hydraulique de l'amortisseur (G2) sur le cadre de suspension (E1) et insertion des boulons
M24*100 (G6) avec les rondelles (G5) et les écrous de verrouillage (G4) pour serrer. Régler l'angle du support de
suspension pour aligner les trous de montage du cylindre d'amortisseur avec les trous sur les pièces soudées du
support gauche et droit (E2,E3), et insérer les boulons M24*90 (G3) avec les rondelles (G5) et les écrous de
verrouillage (G4) pour serrer.

3. Régler la longueur de l'assemblage de la tige de fixation (E14) pour que les trous de montage de l'assemblage de
la tige de fixation s'alignent avec les trous sur le cadre et le support de suspension, et insérer le M20*120

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



bolt (E5) with the washer (E4) and lock nut (E6) to tighten. The ring and lock nut are tightened. 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

 WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 

 
 
 

Part name and specification 

REF No Specification QTY 
E4 Plain washer Ø20 4 
E5 Full-thread hexagon bolts M20x120 2 
E6 Lock nut M20 2 
E11 Plain washer Ø22 8 
E12 Cylinder pin 1 2 
E13 Spring-type straight pin 2 
E14 Tie rod assembly 1 
E15 Grease nipple 2 
G2 Shock absorber hydraulic cylinder 50x28x100 2 
G3 Full-thread hexagon bolts M24x90 2 
G4 Lock nut M24 4 
G5 Plain washer Ø24 8 
G6 Full-thread hexagon bolts M24x100 2 

 

7. Installation of rubber as-protection 
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boulon (E5) avec la rondelle (E4) et l'écrou autofreiné (E6) pour serrer. L'anneau et l'écrou sont serrés.
Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Laveuse simple Ø20
Bouchons hexagonaux à filetage complet M20x120
Ecrou de verrouillage M20
Laveuse simple Ø22
Goupille de cylindre 1
Goupille droit de type ressort
Montage de la tige d'attache
Graisseur
Amortisseur cylindre hydraulique 50x28x100
Boulons hexagonaux à filetage complet M24x90
Écrous de verrouillage M24
Laveuse simple Ø24
Boulons hexagonaux à filetage complet M24x100

7. Installation du caoutchouc comme protection

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Installation steps: Assemble the eraser in the order of the style above. 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

 WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 

 

Part name and specification 

REF No Specification QTY 
F1 Rubber splint II 1 
F2 Rubber splint 1 
F3 Rubber sheet 1 
F4 Plain washer Ø10 4 
F5 Full-thread hexagon bolts M10x30 4 
F6 Lock nut M10 4 

 

 
8. Cylinder and oil pipe connection 

  

  T  

 
 

  

 
 

 

G15   
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Étapes d'installation : Assembler la gomme dans l'ordre du style ci-dessus.
Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Attelle en caoutchouc II
Attelle en caoutchouc
Feuille de caoutchouc
Laveuse simple Ø10
Bouchons hexagonaux à filetage complet M10x30
écrou autofreiné M10

8. Raccordement du cylindre et du tuyau d ' huile

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



Installation steps: 
1. Installation connect the transition joint (G17) and the right-angle combined joint (G24) to the 
solenoid valve (G15) according to the position shown in the figure above. 
Noted:the accumulator oil port also has a transition joint. 

 
2. The hydraulic hose(G22) is connected to the accumulator at one end and the T port on the 
solenoid valve (G15) at the other end. 

 
3. The cylinder (G1) of the main shovel on the left is connected to the hydraulic hose (G23) with 
the hollow bolt (G20) and the combined sealing gaskets (G19), which are respectively 
connected to the C1 and C4 ends of the solenoid valve (G15). 

 
4. The cylinder (G1) of the main shovel on the right is connected to the hydraulic hose (G23) 
with the hollow bolt (G20) and the combined sealing gaskets (G19), which are respectively 
connected to the C2 and C3 ends of the solenoid valve (G15). 

 
5. The P1 and P2 ends of the solenoid valve (G15) are respectively connected to hydraulic hose 
(G21) (the other end is connected to the tractor oil pump). 

 
Importance: All bolts are locked in place without shaking. 

 WARNING: Once the assembly bolts are not fastened in place, there will be abnormal 
noises when the machine is working. 

 
Inspection: Check whether each bolt is loose. 

Part name and specification 

REF No Specification QTY 
G1 Hydraulic cylinder 50x32x255 2 
G15 Solenoid valve 1 
G17 Transition Joints 8 
G19 Combined sealing gaskets 8 
G20 Hollow bolt G1/4 4 
G21 Hydraulic Hose1”x2000mm with NPT 1/2 male end, M16x1.5 fitting 2 
G22 Hydraulic Hose 7/8”x1000mm with M16x1.5 fitting 1 
G23 Hydraulic Hose 7/8”x750mm with M16x1.5 fitting 4 
G24 Transition joints 2 
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Étapes d’installation :

1. L ' installation relie l ' articulation de transition (G17) et l ' articulation à angle droit (G24) à la vanne solénoïde (G15)
selon la position indiquée dans la figure ci-dessus.

Remarque: le port d'huile accumulateur a également un joint de transition.

2. Le tuyau hydraulique (G22) est raccordé à l'accumulateur à une extrémité et le port T à la vanne solénoïde (G15) à
l'autre extrémité.

3. Le cylindre (G1) de la pelle principale à gauche est relié au tuyau hydraulique (G23) avec le boulon creux (G20) et les
joints d ' étanchéité combinés (G19), qui sont reliés respectivement aux extrémités C1 et C4 de la vanne solénoïde (G15).

4. Le cylindre (G1) de la pelle principale à droite est raccordé au tuyau hydraulique (G23) avec le boulon creux (G20)
et les joints d ' étanchéité combinés (G19), qui sont reliés respectivement aux extrémités C2 et C3 de la vanne
solénoïde (G15).

5. Les extrémités P1 et P2 de la vanne solénoïde (G15) sont reliées respectivement au tuyau hydraulique (G21) (l ' autre
extrémité est reliée à la pompe à huile du tracteur).

Important : serrez tous les boulons pour éliminer tout jeu.

ATTENTION: Une fois que les boulons de montage ne sont pas fixés en place, il y aura des anomalies
bruits lorsque la machine fonctionne.

Inspection : Vérifiez si chaque boulon est lâche.

Nom et spécification de la partie

Numéro REF Spécification QTÉ
Cylindrée hydraulique 50x32x255
Vanne solénoïde
Joints de transition
Joints d'étanchéité combinés
Boulon creux G1/4
Hose hydraulique1--2000mm avec extrémité mâle NPT 1/2, raccord M16x1.5
Hose hydraulique 7/8 ,x1000mm avec raccord M16x1.5
Tuyau hydraulique 7/8 , 750mm avec raccord M16x1.5
Joints de transition

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

Flexible hydraulique 1 — 2000 mm, extrémité mâle NPT 1/2 po, raccord M16×1,5

Flexible hydraulique 7/8 po × 1000 mm, raccord M16×1,5



9. Electrical circuit connection 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

One end of the switch harness is connected to the 

conversion head of a section of the solenoid valve 

harness, and the other end is connected to the power 

supply. 

     

      

 
 
 

 
The solenoid valve head harness is 

fastened to the solenoid valve by 

inserting the phillips screws on the 

solenoid valve 
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9. Raccordement du circuit électrique

VALEUR DE SOLENOID

POUVOIR INLET CORTOLE SUITE

Le harnais de tête de valve solénoïde est

fixé à la valve solénoïde par

insérer les vis phillips sur le

électrovanne

Une extrémité du harnais de commutation est connectée au

tête de conversion d'une section de la valve solénoïde

harnais, et l'autre extrémité est connectée à l'alimentation électrique.

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

ÉLECTROVANNE

ENTRÉE D’ALIMENTATION BOÎTIER DE COMMANDE



 

10. Lubricating grease 

     WARNING 
Lubricate the bearing before each use, Otherwise, the service life of the machine will be 
affected 

 

OIL FILTER 

OIL FILTER 

OIL FILTER 
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Graisse lubrifiante

AVERTISSEMENT

Lubrifier le roulement avant chaque utilisation, sinon, la durée de vie de la machine sera affectée

FILTRE

FILTRE

FILTRE
FILTRE

FILTRE

SANS FRAIS : 1-877-761-2819



4.Explosion diagram and Product Parts 

1. Explosive diagram of major components 

 
 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

1 Bracket assembly 1 5 Rubber as-protection 1 

2 Shovel as-left main 1 6 Bracket as hanging plate assembly 1 

3 Shovel as-right main 1 7 Hydraulic assembly 1 

4 Adjustment as- support 2    

 

2. Explosive diagram of Bracket Assembly 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

A1 Bracket weldment 1 A3 Hexagon head bolt M8x70 1 

A2 Main pin shaft weldment 1 A4 Lock nut M8 1 
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4. Diagramme d'explosion et pièces de produit

1. Diagramme explosif des principaux composants

Description QTÉ Description QTÉ

Ensemble de supports Caoutchouc comme protection

Basculer à gauche Support en tant que support suspendu

Pelle droite principale Montage hydraulique

Ajustement au titre de l ' appui

2. Diagramme d ' explosivité de l ' assemblage du châssis

Description QTÉ Description QTÉ

Soudage de supports Boule tête hexagonale M8x70

Soudage de la tige principale Verrouiller l'écrou M8

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE

REPÈRE REPÈRE



3. Explosive diagram of Shovel as-lest main 
 

 
 
 
 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

B1 Left main shovel plate weldment 1 B9 Plain washer Ø14 6 
 

B2 
Left rubber pressing plate 

weldment 

 
1 

 
B10 

 
Full-thread hexagon bolt M14x65 

 
3 

B3 Backing plate 1 B11 Lock nut M14 3 

B4 Scraper 1 B12 Spring pin shaft weldment 3 

B5 Full-thread hexagon bolt M12x40 8 B13 Spring 50x15x230 3 

B6 Plain washer Ø12 14 B14 Lock nut M18 3 

B7 Lock nut M12 11 B15 Plain washer Ø18 3 

B8 Full-thread hexagon bolt M12x60 3 B16 Grease nipple 2 
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3. Diagramme d ' explosivité de la chaussure la plus légère

Description QTÉ Description QTÉ

Soudage de la plaque principale de la pelle gauche Laveuse simple Ø14

Soudage de la plaque de pressage en
caoutchouc gauche

Boulon hexagonal à filetage complet
M14x65

Plaque d'appui Ecrou de verrouillage M14

Gratter Soudage de la tige de ressort

Boule à hexagone à filetage complet M12x40 Ressort 50x15x230

Rondelle plate Ø12 Ecrou de verrouillage M18

Verrouiller l'écrou M12 Laveuse simple Ø18

Boulon hexagonal à filetage complet M12x60 Graisseur

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



4. Explosive diagram of Shovel as-right main 
 

 
 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

C1 Right main shovel plate weldment 1 C9 Plain washer Ø14 6 
 

C2 
Right rubber pressing plate 

weldment 

 
1 

 
C10 

 
Full-thread hexagon bolt M14x65 

 
3 

C3 Backing plate 1 C11 Lock nut M14 3 

C4 Scraper 1 C12 Spring pin shaft weldment 3 

C5 Full-thread hexagon bolt M12x40 8 C13 Spring 50x15x230 3 

C6 Plain washer Ø12 14 C14 Lock nut M18 3 

C7 Lock nut M12 11 C15 Plain washer Ø18 3 

C8 Full-thread hexagon bolt M12x60 3 C16 Grease nipple 2 
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4. Diagramme d ' explosif de la pelle de droite principale

Description QTÉ Description QTÉ

Soudage de la plaque principale de la pelle droite Laveuse simple Ø14

Soudage de la plaque de pressage en
caoutchouc droit

Boulon hexagonal à filetage complet
M14x65

Plaque d'appui Ecrou de verrouillage M14

Gratter Soudage de la tige de ressort

Boule à hexagone à filetage complet M12x40 Ressort 50x15x230

Rondelle plate Ø12 Ecrou de verrouillage M18

Verrouiller l'écrou M12 Laveuse simple Ø18

Boulon hexagonal à filetage complet M12x60 Graisseur

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



5. Explosive diagram of Adjustment as-support 
 

 
 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

D1 Adjusting bracket 1 D9 Shim 2 

D2 Support foot weldment 1 D10 Spring-type straight pin 2 

D3 Lifting screw welding 1 D11 Plain washer Ø10 4 

D4 Threaded cover plate 1 D12 Plain washer Ø16 2 

D5 Welding of support plate 1 D13 Handle 1 

D6 Full-thread hexagon bolts M10x40 4 D14 Plain washer Ø12 8 

D7 Hexagon head bolt M16x90 1 D15 Full-thread hexagon bolts M12x30 8 

D8 Lock nut M16 1    
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5. Diagramme de réglage en tant qu ' appui

Description QTÉ Description QTÉ

Cadre de réglage Chimie

Soudure du pied de soutien Goupille droit de type ressort

Soudage à vis de levage Laveuse simple Ø10

Plaque de couverture filetée Laveuse simple Ø16

Soudage de la plaque de support Poignée

boulons hexagonaux à filetage complet M10x40 Rondelle plate Ø12

Butée tête Hexagon M16x90 Boulons hexagonaux à filetage complet M12x30

Écrous de verrouillage M16

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



6. Explosive diagram of Bracket as hanging plate assembly 
 

 
 
 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY

E1 Suspension frame 1 E9 Plain washer Ø8 4

E2 Bracket weldment - left 1 E10 Spring washer Ø8 4

E3 Bracket weldment - right 1 E11 Plain washer Ø22 8

E4 Plain washer Ø20 12 E12 Cylinder pin 1 2

E5 Full-thread hexagon bolts M20x120 6 E13 Spring-type straight pin 2

E6 Lock nut M20 6 E14 Tie rod assembly 1

E7 Rubber 4 E15 Grease nipple 6

E8 Full-thread hexagon bolts M8x35 4
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6. Diagramme d ' explosif du support en tant qu ' ensemble de plaques suspendues

Description QTÉ Description QTÉ

Cadre de suspension Rondelle plate Ø8

Soudage de bracket - gauche Rondelle élastique Ø8

Soudage sur support - à droite Laveuse simple Ø22

Laveuse simple Ø20 Goupille de cylindre 1

Bouchons hexagonaux à filetage complet M20x120 Goupille droit de type ressort

Ecrou de verrouillage M20 Montage de la tige d'attache

Caoutchouc Graisseur

Boulons hexagonaux à filetage complet M8x35

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



 

7. Explosive diagram of Rubber as-protection 
 

 
PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

F1 Rubber splint II 1 F4 Plain washer Ø10 4 

F2 Rubber splint 1 F5 Full-thread hexagon bolts M10x30 4 

F3 Rubber sheet 1 F6 Lock nut M10 4 
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7. Diagramme explosif de caoutchouc comme protection

Description QTÉ Description QTÉ

Attelle en caoutchouc II Laveuse simple Ø10

Attelle en caoutchouc Bouchons hexagonaux à filetage complet M10x30

Feuille de caoutchouc écrou autofreiné M10

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



8. Explosive diagram of Hydraulic assembly 
 

 

PART# DESCRIPTION QTY PART# DESCRIPTION QTY 

G1 Hydraulic cylinder 50x32x255 2 G13 Split pin 5x40 4 
 

G2 
Shock absorber hydraulic cylinder 

50x28x100 

 
2 

 
G14 

 
Connecting plate 

 
1 

G3 Full-thread hexagon bolts M24x90 2 G15 Solenoid Valve 1 

G4 Lock nut M24 4 G16 HSCS - countersunk 3 

G5 Plain washer Ø24 8 G17 Transition Joints 8 
 

G6 
 
Full-thread hexagon bolts M24x100 

 
2 

 
G18 

Hexagon socket head cap screws 

M8X20 

 
4 

G7 Accumulator 1 G19 Combined sealing gaskets 8 

G8 Hoop 2 G20 Hollow bolt G1/4 4 

G9 Plain washer Ø8 8 G21 Hydraulic Hose1”x2000mm with 2 

 
  

 

 

  
  

   
 

 

 

 

G10 
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8. Diagramme explosif de montage hydraulique

Description QTÉ Description QTÉ

Cylindrée hydraulique 50x32x255 Goupille fendue 5 × 40

Amortisseur cylindre hydraulique
50x28x100

Plaque de connexion

Boulons hexagonaux à filetage complet M24x90 Vanne solénoïde

Écrous de verrouillage M24 HSCS - contrecoups

Laveuse simple Ø24 Joints de transition

Vis tête de culot Hexagon M8X20Boulons hexagonaux à filetage complet
M24x100

Accumulateur Joints d'étanchéité combinés

Boucle Boulon creux G1/4

Rondelle plate Ø8 Hose hydraulique1--2000mm avec

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

REPÈRE REPÈRE



    NPT 1/2 male end, M16x1.5 fitting  

G10 Full-thread hexagon bolts M8x20 4 G22 
Hydraulic Hose 7/8”x1000mm with 

M16x1.5 fitting 
1 

G11 Lock nut M8 2 G23 
Hydraulic Hose 7/8”x750mm with 

M16x1.5 fitting 
4 

G12 Cylinder pin 2 4 G24 Transition joints 2 
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9. Explosive diagram of Electrical circuit 

 

POS                 SPECIFICATION      QTY                 MATERIAL 

1 American seven-pin trailer plug 1 Engineering plastics 

2 Double hole button box 1 Engineering plastics 

3 Red button A38-11 self-locking 1 Engineering plastics 

4 Green button A38-11 self-locking 1 Engineering plastics 

5 Button label 1 Engineering plastics 

6 Hydraulic solenoid valve coil plug 1 Engineering plastics 

7 14AWG small fuse holder 1 Copper 

8 American seven-pin trailer socket 1 Copper 

9 American seven-pin trailer plug 1 Engineering plastics 

NPT 1/2 bout mâle, raccord M16x1,5

Hose hydraulique 7/8 ,x1000mm avec
raccord M16x1.5

Verrouillages hexagonaux à filetage
complet M8x20

Tuyau hydraulique 7/8 , 750mm avec
raccord M16x1.5

Verrouiller l'écrou M8

Goupille de cylindre 2 Joints de transition

9. Schéma explosif du circuit électrique

Bouchon à sept broches pour
tracteur

SPÉCIFICATIONS QTÉ

Prise de remorque américaine à sept broches Plastiques techniques

Boîte bouton double trou Plastiques techniques

Bouton rouge A38-11 autobloquant Plastiques techniques

Bouton vert A38-11 autobloquant Plastiques techniques

Étiquette du bouton Plastiques techniques

Bouchon à bobines pour électrovanne hydraulique Plastiques techniques

14AWG petit porte fusible Cuivre

Prise de remorque américaine à sept broches Cuivre

Prise de remorque américaine à sept broches Plastiques techniques

SANS FRAIS : 1-877-761-2819

Flexible hydraulique 7/8 po × 1000 mm avec raccord M16×1,5

MATÉRIAU


